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ם1 אוּלָ֗ וְֽ
E–porém
H0199

ע־ שְׁמַֽ
Ouve
H8085

נָא֣
por–favor
H4994

אִיּ֣וֹב
Iyyov
H0347

י מִלָּ֑
minhas–palavras
H4405

כָל־ וְֽ
e–todas
H3605

י דְּבָרַ֥
minhas–falas
H1697

ינָה׃ הַאֲזִֽ
dá–ouvidos
H0238

Assim, na verdade, ó Job, ouve as minhas razões, e dá ouvidos a todas as minhas palavras.

הִנֵּה־2
Eis
H2009

נָא֭
por–favor
H4994

פָּתַ֣חְתִּי
abri

י פִ֑
minha–boca
H6310

ה דִּבְּרָ֖
falou
H1696

לְשׁוֹנִי֣
minha–língua
H3956

י׃ בְחִכִּֽ
em–meu–paladar
H2441

Eis que já abri a minha bocca: já fallou a minha lingua debaixo do meu paladar.

שֶׁר־3 יֹֽ
Retidão–de
H3476

י לִבִּ֥
meu–coração

אֲמָרָ֑י
minhas–palavras
H0561

עַת וְדַ֥
e–conhecimento
H1847

י פָתַ֗ שְׂ֝
meus–lábios
H8193

בָּר֥וּר
puramente
H1305

לוּ׃ מִלֵּֽ
falam

As minhas razões sairão da sinceridade do meu coração, e a pura sciencia dos meus labios.

רֽוּחַ־4
Espírito–de
H7307

אֵ֥ל
El
H0410

תְנִי עָשָׂ֑
fez–me

וְנִשְׁמַ֖ת
e–sopro–de
H5397

י שַׁדַּ֣
Shaddai
H7706

נִי׃ תְּחַיֵּֽ
vivifica–me
H2421

O Espirito de Deus me fez: e a inspiração do Todo-poderoso me deu vida.

אִם־5
Se

תּוּכַ֥ל
podes
H3201

הֲשִׁיבֵנִ֑י
responde–me
H7725

עֶרְכָ֥ה
prepara–te

י פָנַ֗ לְ֝
diante–de–mim
H6440

בָה׃ הִתְיַצָּֽ
coloca–te–de–pé
H3320

Se podes responde-me, põe por ordem diante de mim a tua causa, e levanta-te.

הֵן־6
Eis
H2005

אֲנִי֣
eu
H0589

כְפִ֣יךָ
como–tua–boca
H6310

לָאֵל֑
para–El
H0410

מֶר חֹ֗ מֵ֝
do–barro

צְתִּי קֹרַ֥
fui–formado
H7169

גַם־
também
H1571

נִי׃ אָֽ
eu
H0589

Eis que sou de Deus, como tu: do lodo tambem eu fui cortado.

הִנֵּ֣ה7
Eis
H2009

אֵ֭מָתִי
meu–terror
H0367

א ֹ֣ ל
não
H3808

תְבַעֲתֶ֑ךָּ
te–aterrorizará
H1204

י וְאַ֝כְפִּ֗
e–minha–pressão
H0405

עָלֶ֥יךָ
sobre–ti

לאֹ־
não
H3808

ד׃ יִכְבָּֽ
será–pesada
H3513

Eis que não te perturbará o meu terror, nem será pesada sobre ti a minha mão.

אַך8ְ֭
Certamente
H0389

אָמַרְ֣תָּ
disseste
H0559

בְאָזְנָי֑
em–meus–ouvidos
H0241

וְק֖וֹל
e–som–de

ין מִלִּ֣
palavras
H4405

ע׃ אֶשְׁמָֽ
ouvi
H8085

Na verdade que disseste aos meus ouvidos; e eu ouvi a voz das palavras, dizendo:

זַך9ְ֥
Puro
H2134

י אֲנִ֗
eu
H0589

י לִ֫ בְּֽ
sem
H1097

שַׁע פָ֥
transgressão
H6588

ף חַ֥
limpo
H2643

י אָנֹכִ֑
eu
H0595

א ֹ֖ וְל
e–não–há
H3808

ן עָוֹ֣
iniquidade
H5771

י׃ לִֽ
em–mim

Limpo estou, sem transgressão: puro sou; e não tenho culpa.
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הֵן10֣
Eis
H2005

תְּ֭נוּאוֹת
pretextos
H8569

עָלַי֣
contra–mim

יִמְצָא֑
encontra
H4672

נִי יַחְשְׁבֵ֖
considera–me
H2803

לְאוֹיֵב֣
como–inimigo
H0341

לֽוֹ׃
para–ele

Eis que acha contra mim achaques, e me considerou como seu inimigo.

ם11 יָשֵׂ֣
Põe

ד בַּסַּ֣
no–tronco
H5465

רַגְלָי֑
meus–pés
H7272

ר יִשְׁ֝מֹ֗
vigia
H8104

כָּל־
todos
H3605

י׃ אָרְחֹתָֽ
meus–caminhos
H0734

Põe no tronco os meus pés, e observa todas as minhas veredas.

הֶן־12
Eis
H2005

ֹ֣את ז
isto
H2063

לאֹ־
não
H3808

קְתָּ צָדַ֣
estás–certo
H6663

אֶעֱנֶךָּ֑
respondo–te

י־ כִּֽ
pois

ה יִרְבֶּ֥
maior–é

ל֗וֹהַ אֱ֝
Eloah
H0433

מֵאֱנֽוֹשׁ׃
do–que–humano
H0582

Eis que n'isto te respondo: Não foste justo; porque maior é Deus do que o homem.

מַ֭דּוּע13ַ
Por–que
H4069

אֵלָי֣ו
contra–ele
H0413

רִיב֑וֹתָ
contendeste
H7378

י כִּ֥
pois

כָל־
todas
H3605

יו בָרָ֗ דְּ֝
suas–palavras
H1697

א־ ֹ֣ ל
não
H3808

יַעֲנֶֽה׃
responde

Por que razão contendeste com elle? porque não responde ácerca de todos os seus feitos.

י־14 כִּֽ
Pois

בְאַחַ֥ת
de–uma–forma
H0259

יְדַבֶּר־
fala
H1696

אֵל֑
El
H0410

יִם וּבִ֝שְׁתַּ֗
e–de–duas
H8147

א ֹ֣ ל
não
H3808

נָּה׃ יְשׁוּרֶֽ
percebe–se
H7789

Antes Deus falla uma e duas vezes; porém ninguem attenta para isso.

׀בַּחֲל֤וֹם 15
Em–sonho
H2472

חֶזְי֬וֹן
visão–de
H2384

יְלָה לַ֗
noite
H3915

ל בִּנְפֹ֣
no–cair–de
H5307

רְדֵּמָה תַּ֭
sono–profundo
H8639

עַל־
sobre

ים אֲנָשִׁ֑
homens
H0376

תְנוּמ֗וֹת בִּ֝
em–cochilos
H8572

עֲלֵי֣
sobre

ב׃ מִשְׁכָּֽ
cama
H4904

Em sonho ou em visão de noite, quando cae somno profundo sobre os homens, e adormecem na cama,

אָז16֣
Então

יִגְ֭לֶה
revela
H1540

זֶן אֹ֣
ouvido–de
H0241

ים אֲנָשִׁ֑
homens
H0376

סָרָ֣ם וּבְמֹ֖
e–com–sua–instrução
H4561

ם׃ יַחְתֹּֽ
sela
H2856

Então o revela ao ouvido dos homens, e lhes sella a sua instrucção.

לְהָ֭סִיר17
Para–afastar
H5493

אָדָ֣ם
homem
H0120

ה מַעֲשֶׂ֑
de–obra
H4639

וְגֵוָה֖
e–soberba
H1466

מִגֶּ֣בֶר
de–homem
H1397

ה׃ יְכַסֶּֽ
cobre
H3680

Para apartar o homem d'aquillo que faz, e esconder do homem a soberba.

ך18ְ יַחְשֹׂ֣
Retém
H2820

נַפְ֭שׁוֹ
sua–alma
H5315

מִנִּי־
da

חַת שָׁ֑
cova
H7845

וְחַ֝יָּת֗וֹ
e–sua–vida

ר מֵעֲבֹ֥
de–passar

ׁלַח׃ בַּשָּֽ
pela–espada
H7973

Para desviar a sua alma da cova, e a sua vida de passar pela espada.

וְהוּכַח19֣
E–é–corrigido
H3198

בְּ֭מַכְאוֹב
com–dor
H4341

עַל־
sobre

מִשְׁכָּב֑וֹ
sua–cama
H4904

]וריב[
[Ketiv]
H7379

)וְר֖וֹב(
e–contenda–de
H7230

עֲצָמָי֣ו
seus–ossos
H6106

ן׃ אֵתָֽ
constante
H0386

Tambem na sua cama é com dôres castigado; como tambem a multidão de seus ossos com fortes dôres.

https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/8569.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5465.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6663.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7789.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2384.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8639.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8572.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4561.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/1466.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/2820.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7845.htm
https://biblehub.com/hebrew/7973.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/4341.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/386.htm


הֲמַתּ֣ו20ּ וְזִֽ
E–abomina–o
H2092

חַיָּת֣וֹ
sua–vida

לָחֶ֑ם
pão
H3899

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
e–sua–alma
H5315

מַאֲכַ֥ל
comida–de
H3978

תַּאֲוָֽה׃
desejo
H8378

De modo que a sua vida abomina até o pão, e a sua alma a comida appetecivel.

יִכֶ֣ל21
Consome–se
H3615

בְּשָׂר֣וֹ
sua–carne
H1320

אִי מֵרֹ֑
de–vista
H7210

]ושפי[
[Ketiv]
H8205

)וְשֻׁפּ֥וּ(
e–aparecem
H8192

יו צְמוֹתָ֗ עַ֝
seus–ossos
H6106

א ֹ֣ ל
não
H3808

רֻאּֽוּ׃
vistos
H7200

Desapparece a sua carne á vista d'olhos, e os seus ossos, que se não viam, agora apparecem:

וַתִּקְרַ֣ב22
E–aproxima–se
H7126

חַת לַשַּׁ֣
da–cova
H7845

נַפְשׁ֑וֹ
sua–alma
H5315

וְחַ֝יָּת֗וֹ
e–sua–vida

ים׃ מְמִתִֽ לַֽ
dos–que–matam
H4191

E a sua alma se vae chegando á cova, e a sua vida ao que traz morte.

אִם־23
Se

יֵשׁ֤
houver
H3426

יו  ׀עָלָ֨
sobre–ele

ךְ מַלְאָ֗
anjo
H4397

יץ מֵלִ֗
mediador
H3887

אֶחָ֥ד
um
H0259

מִנִּי־
de

אָלֶ֑ף
mil
H0505

לְהַגִּ֖יד
para–declarar
H5046

לְאָדָ֣ם
ao–homem
H0120

יָשְׁרֽוֹ׃
sua–retidão
H3476

Se com elle pois houver um mensageiro, um interprete, um entre milhares, para declarar ao homem a sua 
rectidão,

נּו24ּ וַיְחֻנֶּ֗
E–apieda–se–dele

אמֶר וַיֹּ֗
e–diz
H0559

פְּ֭דָעֵהוּ
Livra–o
H6308

דֶת מֵרֶ֥
de–descer
H3381

חַת שָׁ֗
à–cova
H7845

אתִי מָצָ֥
encontrei
H4672

פֶר׃ כֹֽ
resgate

Então terá misericordia d'elle, e lhe dirá: Livra-o, que não desça á cova; já achei resgate.

טֲפַש25ׁ֣ רֻֽ
Tornará–fresca
H7375

בְּשָׂר֣וֹ
sua–carne
H1320

מִנֹּ֑עַר
mais–que–juventude
H5290

יָשׁ֝֗וּב
voltará
H7725

י לִימֵ֥
a–dias–de
H3117

יו׃ עֲלוּמָֽ
sua–mocidade
H5934

Sua carne se reverdecerá mais do que era na mocidade, e tornará aos dias da sua juventude.

ר26 יֶעְתַּ֤
Orará
H6279

אֶל־
a
H0413

׀אֱל֨וֹהַּ 
Eloah
H0433

הוּ וַיִּרְצֵ֗
e–aceitá–lo–á
H7521

וַיַּ֣רְא
e–verá
H7200

פָּ֭נָיו
sua–face
H6440

בִּתְרוּעָה֑
com–júbilo
H8643

וַיָּ֥שֶׁב
e–restaurará
H7725

אֱנ֗וֹשׁ לֶ֝
ao–humano
H0582

צִדְקָתֽוֹ׃
sua–justiça
H6666

Devéras orará a Deus, o qual se agradará d'elle, e verá a sua face com jubilo, e restituirá ao homem a sua justiça.

ר 27 ׀יָשֹׁ֤
Cantará
H7789

עַל־
sobre

ים אֲנָשִׁ֗
homens
H0376

אמֶר וַיֹּ֗
e–dirá
H0559

חָ֭טָאתִי
Pequei
H2398

ר וְיָשָׁ֥
e–reto
H3477

יתִי הֶעֱוֵ֗
perverti

וְלאֹ־
e–não
H3808

וָה שָׁ֥
valeu

י׃ לִֽ
para–mim

Olhará para os homens, e dirá: Pequei, e perverti o direito, o que de nada me aproveitou.

פָּדָ֣ה28
Resgatou
H6299

]נפשי[
[Ketiv]
H5315

)נַפְ֭שׁוֹ(
sua–alma
H5315

ר מֵעֲבֹ֣
de–passar

חַת בַּשָּׁ֑
pela–cova
H7845

]וחיתי[
[Ketiv]

)וְחַ֝יָּתוֹ(
e–sua–vida

בָּא֥וֹר
na–luz
H0216

ה׃ תִּרְאֶֽ
verá
H7200

Porém Deus livrou a minha alma de que não passasse a cova; assim que a minha vida vê a luz.
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הֶן־29
Eis
H2005

כָּל־
todas
H3605

אֵ֭לֶּה
estas–coisas
H0428

יִפְעַל־
faz
H6466

אֵל֑
El
H0410

יִם פַּעֲמַ֖
duas–vezes
H6471

שָׁל֣וֹשׁ
três
H7969

עִם־
com

בֶר׃ גָּֽ
homem
H1397

Eis que tudo isto obra Deus, duas e tres vezes para com o homem;

יב30 לְהָשִׁ֣
Para–trazer–de–volta
H7725

נַפְ֭שׁוֹ
sua–alma
H5315

מִנִּי־
da

חַת שָׁ֑
cova
H7845

א֗וֹר לֵ֝
para–iluminar–se
H0215

בְּא֣וֹר
com–luz–de
H0216

חַיִּים׃ הַֽ
os–viventes

Para desviar a sua alma da perdição, e o alumiar com a luz dos viventes.

ב31 הַקְשֵׁ֖
Presta–atenção
H7181

אִיּ֥וֹב
Iyyov
H0347

ע־ ׁמַֽ שְֽ
Ouve
H8085

לִ֑י
a–mim

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
cala–te

י וְאָנֹכִ֥
e–eu
H0595

ר׃ אֲדַבֵּֽ
falarei
H1696

Escuta pois, ó Job, ouve-me: cala-te, e eu fallarei.

אִם־32
Se

יֵשׁ־
houver
H3426

ין מִלִּ֥
palavras
H4405

הֲשִׁיבֵנִ֑י
responde–me
H7725

ר בֵּ֗ דַּ֝
Fala
H1696

י־ כִּֽ
pois

צְתִּי חָפַ֥
desejo

ךָּ׃ צַדְּקֶֽ
justificar–te
H6663

Se tens alguma coisa que dizer, responde-me: falla, porque desejo justificar-te.

אִם־33
Se

אַיִ֭ן
não
H0369

ה אַתָּ֥
tu

ע־ ׁמַֽ שְֽ
Ouve
H8085

לִ֑י
a–mim

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
cala–te

וַאֲאַלֶּפְךָ֥
e–ensinar–te–ei
H0502

ה׃ חָכְמָֽ
sabedoria
H2451

ס
§

Se não, escuta-me tu: cala-te, e ensinar-te-hei a sabedoria.
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